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Náhradný diel pre nádobu MikroPLASTIK-STOP™ LAICA

Filter MikroPLASTIK-STOP™ filtruje mikroplasty* (priemer ≥ 0.1 
μm) a eliminuje zákal.

*	 Mikroplasty nemusia byť vo vodovodnej sieti prítomné. 
	 Pre viac informácií kontaktujte svoju vodárenskú spoločnosť.

Dôležité poznámky:
-	 Filter MikroPLASTIK-STOP™ nikdy neumývajte vodou z vodovodu 

a nikdy nefiltrujte vodu z vodovodu priamo pomocou filtra 
MikroPLASTIK-STOP™. Vždy používajte vodu, ktorá už bola 
filtrovaná kazetou Bi-flux®.

-	 Plastové vrecko udržiavajte mimo dosahu detí: hrozí 
nebezpečenstvo udusenia.

-	 Filter MikroPLASTIK-STOP™ filtruje len pitnú vodu. Pred použitím 
overte kvalitu vody na príslušnom úrade vo Vašej oblasti, aby ste 
mohli výrobok správne používať.

-	 Filter MikroPLASTIK-STOP™ je účinný pri mechanickom filtrovaní 
akýchkoľvek plastových častíc, ktoré môžu byť v komunálnej 
pitnej vode v z rôznych príčin.

-	 Filter MikroPLASTIK-STOP™ filtruje častice mikroplastov a častice, 
ktoré spôsobujú zákal vody. Filter prestane fungovať, ak sú 



póry jeho dutých vlákien úplne zanesené. Testy vykonané so 
skúšobnou vodou so zákalom 30 FAU určujú životnosť 1 000 litrov 
(prietok a životnosť filtra MikroPLASTIK-STOP™ sa môže líšiť v 
závislosti od množstva, kvality a teploty filtrovanej vody).

Varovania:
-	 Po vybratí výrobku z obalu sa uistite, že je neporušený a že 

nedošlo k poškodeniu pri jeho preprave. Ak si nie ste istí, výrobok 
nepoužívajte a kontaktujte autorizovaného predajcu.

-	 Postupujte podľa pokynov v tomto návode na obsluhu. 
Nesprávne použitie môže ovplyvniť bezpečnosť výrobku alebo 
poškodiť samotný výrobok.

-	 Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nevhodným alebo 
nesprávnym používaním.

-	 Filter môžu pripravovať, vymieňať a udržiavať len osoby staršie 
ako 12 rokov.

-	 Deti a osoby so zníženou fyzickou, zmyslovou alebo duševnou 
schopnosťou alebo nekvalifikované osoby môžu výrobok  
používať len ak boli predtým poučené o jeho bezpečnom použití 
a boli informované o rizikách s tým spojenými.

-	 Nepoužívajte výrobok ako hračku.
-	 V prípade poruchy kontaktujte autorizovaného predajcu. 

Informácie o technickej pomoci je možné získať zaslaním e-mailu 



na adresu info@laica.com.
-	 S výrobkom zaobchádzajte opatrne, chráňte ho pred nárazmi, 

extrémnymi zmenami teploty, vlhkosťou, prachom, priamym 
slnečným žiarením a zdrojmi tepla.

-	 NIKDY nefiltrujte horúcu vodu.
-	 Po aktivácii filtra pomocou vody filtrovanej pomocou náplne 

Bi-flux® a po jeho nainštalovaní do nádoby filtrujte len studenú 
vodu z vodovodu, a to vždy s inštalovanou vložkou aj filtrom.

Vyhlásenie o zhode:
Filtračné systémy vyrábané spoločnosťou Laica sú v súlade s 
nasledujúcimi normami:
-	 vyhláška ministerstva č. 174 zo 6. apríla 2004 o materiáloch a 

predmetoch, ktoré sa môžu používať v systémoch zberu, úpravy, 
dodávky a distribúcie vody určenej na ľudskú spotrebu.

-	 legislatívny dekrét č. 31 z 2. februára 2001 a smernica 98/83 / ES o 
vode na ľudskú spotrebu.

-	 nariadenie 1935/2004 / ES týkajúce sa materiálov prichádzajúcich 
do styku s potravinami.

-	 nariadenie (EÚ) 10/2011 o plastových materiáloch a predmetoch 
určených na styk s potravinami.



Náhradní díl pro nádobu MikroPLASTIK-STOP™ LAICA

Filtr MikroPLASTIK-STOP™ filtruje mikroplasty* (průměr ≥ 0,1 μm) 
a eliminuje zákal.

*	 Mikroplasty nemusí být ve vodovodní síti přítomny. 
	 Pro více informací kontaktujte svou vodárenskou společnost.

Důležité poznámky:
-	 Filtr MikroPLASTIK-STOP™ nikdy nemyjte vodou z vodovodu 

a nikdy nefiltrujte vodu z vodovodu přímo pomocí filtru 
MikroPLASTIK-STOP™. Vždy používejte vodu, která již byla 
filtrovaná kazetou Bi-flux®.

-	 Plastový sáček udržujte mimo dosah dětí: hrozí nebezpečí 
udušení.

-	 Filtr MikroPLASTIK-STOP™ filtruje pouze pitnou vodu. Před 
použitím ověřte kvalitu vody na příslušném úřadě ve vaší oblasti, 
abyste mohli výrobek správně používat.

-	 Filtr MikroPLASTIK-STOP™ je účinný při mechanickém filtrování 
jakýchkoliv plastových částic, které mohou být v komunální pitné 
vodě z různých příčin.

-	 Filtr MikroPLASTIK-STOP™ filtruje částice mikroplastů a částice, 
které způsobují zákal vody. Filtr přestane fungovat, pokud jsou 



póry jeho dutých vláken zcela zaneseny. Testy provedené se 
zkušební vodou se zákalem 30 FAU určují životnost 1 000 litrů 
(průtok a životnost filtru MikroPLASTIK-STOP™ se může lišit v 
závislosti na množství, kvality a teploty filtrované vody).

Varování:
-	 Po vyjmutí výrobku z obalu se ujistěte, že je neporušený a že 

nedošlo k poškození při jeho přepravě. Pokud si nejste jisti, 
výrobek nepoužívejte a kontaktujte autorizovaného prodejce.

-	 Postupujte podle pokynů v tomto návodu k obsluze. Nesprávné 
použití může ovlivnit bezpečnost výrobku nebo poškodit 
samotný výrobek.

-	 Výrobce neodpovídá za škody způsobené nevhodným nebo 
nesprávným používáním.

-	 Filtr mohou připravovat, vyměňovat a udržovat pouze osoby 
starší 12 let.

-	 Děti a osoby se sníženou fyzickou, smyslovou nebo duševní 
schopností nebo nekvalifikované osoby mohou výrobek 
používat, pouze pokud byly předtím poučeny o jeho bezpečném 
použití a byly informovány o rizicích s tím spojenými.

-	 Nepoužívejte výrobek jako hračku.
-	 V případě poruchy kontaktujte autorizovaného prodejce. 

Informace o technické pomoci je možné získat zasláním e-mailu 



na adresu info@laica.com.
-	 S výrobkem zacházejte opatrně, chraňte jej před nárazy, 

extrémními změnami teploty, vlhkostí, prachem, přímým 
slunečním zářením a zdroji tepla.

-	 NIKDY nefiltrujte horkou vodu.
-	 Po aktivaci filtru pomocí vody filtrované prostřednictvím náplně 

Bi-flux® a po jeho nainstalování do nádoby filtrujte jen studenou 
vodu z vodovodu, a to vždy s instalovanou vložkou i filtrem.

Prohlášení o shodě:
Filtration systems produced by Laica are compliant to the following 
standards:
-	 vyhláška ministerstva č. 174 ze dne 6. dubna 2004 o materiálech a 

předmětech, které mohou být použity v systémech sběru, úpravy, 
dodávky a distribuce vody určené k lidské spotřebě.

-	 legislativní dekret č. 31 z 2. února 2001 a směrnice 98/83 / ES o 
vodě pro lidskou spotřebu.

-	 nařízení 1935/2004 / ES týkající se materiálů určených pro styk s 
potravinami.

-	 nařízení (EU) 10/2011 o plastových materiálech a předmětech 
určených pro styk s potravinami.



1

2

SK Pred vykonaním nasledujúcich 
operácií si dôkladne umyte ruky 
mydlom a vodou (obr.1).

CZ Před provedením následujících 
operací si důkladně umyjte ruce 
mýdlem a vodou (obr.1).

SK Vyberte filter z vrecka (obr. 2) 
a položte ho na tanier alebo 
čistý povrch.

CZ Vyjměte filtr ze sáčku (obr. 2) a 
položte ho na talíř nebo čistý 
povrch.
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SK Použite aktivačné čerpadlo filtra 
(obr. 3), ktoré je súčasťou balenia 
nádoby MikroPLASTIK-STOP™.

CZ Použijte aktivační čerpadlo filtru 
(obr. 3), které je součástí balení 
nádoby MikroPLASTIK-STOP™.

SK Oddeľte piest od valca (obr. 4) 
potiahnutím smerom hore.

CZ Oddělte píst od válce (obr. 4) 
popotáhnutím směrem nahoru.

Valec
Válec

Piest
Píst



5 SK Pripojte filter MikroPLASTIK-
STOP™ k valcu naskrutkovaním 
na aktivačné čerpadlo (obr. 5).

CZ Připojte filtr MikroPLASTIK-
STOP™ k válci našroubováním na 
aktivační čerpadlo (obr. 5).



6 SK Po pripojení valca k filtru ho 
naplňte studenou pitnou vodou, 
ktorá už bola prefiltrovaná 
náplňou Bi-flux®.
VŽDY POUŽÍVAJTE VODU, 
KTORÁ UŽ BOLA FILTROVANÁ 
KAZETOU Bi-flux® NIKDY 
NEPOUŽÍVAJTE NEFILTROVANÚ 
VODU (obr. 6).

CZ Po připojení válce k filtru ho 
naplňte studenou pitnou vodou, 
která již byla přefiltrována náplní 
Bi-flux®.
VŽDY POUŽÍVEJTE VODU, KTERÁ 
JIŽ BYLA FILTROVANÁ KAZETOU 
Bi-flux®. NIKDY NEPOUŽÍVEJTE 
NEFILTROVANOU VODU (obr. 6).



7 SK Vložte piest do valca (obr. 
7) a zatlačte ho dovnútra 
tak, aby voda vytiekla z filtra 
MikroPLASTIK-STOP™, a potom 
vyberte piest. Dôležité: aby 
ste predišli vniknutiu vzduchu, 
uistite sa, že sa piest nepohne 
smerom dole do valca, ak ešte 
nebol naplnený studenou 
vodou z vodovodu, ktorá je už 
filtrovaná náplňou the Bi-flux®.

CZ Vložte píst do válce (obr. 7) a 
zatlačte ho dovnitř tak, aby voda 
vytekla z filtru MikroPLASTIK-
STOP™, a poté vyjměte píst.
Důležité: abyste předešli 
vniknutí vzduchu, ujistěte se, že 
se píst nepohne směrem dolů 
do válce, pokud ještě nebyl 
naplněn studenou vodou z 
vodovodu, která je již filtrována 
náplní the Bi-flux®.

Stlačte 
Stiskněte

Potiahnite
Zatáhněte



SK Uvoľnite filter MikroPLASTIK-
STOP™ z valca aktivačného 
čerpadla (obr. 8).

CZ Uvolněte filtr MikroPLASTIK-
STOP™ z válce aktivačního 
čerpadla (obr. 8).
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9 SK Nainštalujte filter MikroPLASTIK-
STOP™ na dolnú časť nádžky 
(obr. 9).

CZ Nainstalujte filtr MikroPLASTIK-
STOP™ na dolní část nádoby 
(obr. 9).
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10 SK Nádržku umiestnite do hlavnej 
nádoby spolu s náplňou Bi-flux® 
a filtrom MikroPLASTIK-STOP™ 
(obr. 10).

CZ Nádržku umístěte do hlavní 
nádoby spolu s náplní Bi-flux® 
a filtrem MikroPLASTIK-STOP™ 
(obr. 10).

SK Naplňte nádrž studenou pitnou 
vodou až po maximálnu hladinu 
a nechajte ju prefiltrovať bez 
naloženia krytu (obr. 11).

CZ Naplňte nádrž studenou pitnou 
vodou až po maximální hladinu 
a nechte ji přefiltrovat bez 
vloženého krytu (obr.11).



12 SK Vylejte prefiltrovanú vodu 
(alebo ju použite na zalievanie 
rastlín). Postup opakujte, pokým 
neodfiltrujete a nevylejete 
5 litrov vody (obr. 12). Tento 
postup opakujte, aj keď filtračný 
systém nepoužívate viac ako 
15 dní a pri každej výmene 
kazety / filtra.

CZ Vylijte přefiltrovanou vodu 
(nebo ji použijte na zalévání 
rostlin). Postup opakujte, dokud 
neodfiltrujete a nevylejete 5 
litrů vody (obr. 12). Tento postup 
opakujte, i když filtrační systém 
nepoužíváte více než 15 dní a při 
každé výměně kazety / filtru.





Autorizovaný dovozca a distribútor pre Slovensko:
DSI Slovakia s.r.o.

Letná 42
040 01 Košice

Slovenská republika
Tel: +421 556 118 110

Autorizovaný dovozce a distributor pro ČR:
DSI Czech, spol. s.r.o.

Křižíkova 237/36A
186 00 Praha 8 – Karlín

Česká republika
Tel: + 420 225 386 130


